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1 LE CONTEUR VAUDOIS

Reprenons le fil de notre narration.
En 96b, les Sarrasins furent expulsés de Grenoble,

où ils se maintenaient depuis plus de vingt ans.
On parvint à les cbasserde Gap, d'Embrun et d'une

position très forte, voisine de celte dernière ville. C'était

dans cetle position, commandant la vallée du Drac,
en face du pont d'Orcières, qu'ils avaient fait prisonnier,

celte même année 972, le saint abbé de CIuny,
Mayeul, revenant d'un pèlerinage à Rome; contre
toute vraisemblable, eonlre toules les dates historiques,

plusieurs écrivains ont voulu placer le théâtre
de cet événement près d'Orsières en Vallais; mais ne

nous arrêtons pas à une vaine réfutation.
Le vénérable prélat était connu de l'Europe entière,

bien des pensées, bien des aspirations, le plaçaient en

espérance sur la chaire de saint Pierre.
Le fait exaspéra les Chrétiens.
Leur zèle ne connut point d'obstacles.
Le repaire des Musulmans fut aussitôt emporté.
Enfin, en 973 suivant les uns, plus probablement

en 973, le comte Guillaume, duc d'Arles, après des

combats répétés et par une victoire décisive qui a fait
le sujet d'une des plus brillantes épopées du moyen-
âge, expulsa pour loujours le Croissant de la

Bourgogne Transjuranne.

Seule, aujourd'hui, l'enseigne de l'hôtellerie, dernier

reflet de ces temps déjà si éloignés de nous, nous
présente encore le More, les Trois Mores, la Tête

noire, le Sarrasin et le Croissant, qui même n'est pas

toujours celui de Mahomet.

(Reproduction interdite.) John Blavignac
(La suite au prochain numéro.)

Le morceau suivant, dù à la plume de J.-L. Mora-
tél, nous est communiqué par un de ses anciens amis :

Ailin la Tillie Tséri.
Tot è çan déchu déso dans sli pourou mondou; ne

l'ai comprangnou ran mé! Lé zôtrou iadzou on allàvé
chu l'idiè au sohllou dé l'oûra; ora, por tsampâ lé

baté, l'ai font d'au fù. Lé zôtrou iadzou, avoué onna

bouna ecordja à la man, et prau avinna dans lou liês-

son, vo faza prau lsemin chu voutron petit lsèr; ora,

i'applayont lé vouaturè, les ounè ai zôtrès, et ie fùsont

quement la bâla sein que nion menai la premîre Ti
lè gouvernements sont rinvessâ, et ma vilhe tséri va
sé puri au fond de la tsappa.

Ora, alla-lei, avoué voulré tséri iô on ne vai gotta!
Main-mé dè tserdjù po choteni et guidà lou graîlou!
Main-mé dé hllavetté au dzançon derrai po rapprotsi
lou graîlou d'au sépi Ora, quand lô arâ plhe prévond,
obin main prévond, s'in von taguenassi aukié au bé

d'au graîlou et lot è fé et pu (chondzide on pou) ie

paison quan me i'aré Iéva, et ie laivon quan mé i'arè

pésa çan n'è-t-e pàlou mondou rinvessâ?

Ne balhon-l-e pâ lou nom dé tséri à on affêrè que

ne pau veri ke d'on côté, iô to-t-è se bein cosu que

l'orolhé, lou sépi, lou soc et le dzançon simblhon to

d'onna picc, d'onna pice ein fèr? Na, çan n'è pâ onna

tséri: ie fon bein de l'ai deré onna dombâla. Avoué

çan, vo n'ai ran â féré au bè dé la râie, main d'orolhe

à checaûré et à remoua po la mettrè de l'ôtro pâ
Main dé vériau à décrotsi et à récrotsi po menâ la cu-
trâ. Au liu dé çan, voulré lsévàu vo mînon promenà
à l'ôlra ruva d'au tsan, iô vo réplhlanlàdè voutra
dombâla. Ah lou bil'ovrâdzou vo fédèeinkie, pô crosâ
on grô terrô au mailan et au melhau de voutra terra,
se né pâ po l'ai féré on dou d'ânou Dinche, vo veri
youlron tsan in amon, quand lou fô veri in avô. Na,

queman que vo farri, saret adi veri la maili ein amon,
et la maili ein avô.

Por mé, ié bein zau zu teniai lé corné dé la tséri dé
bou sein charâ et sein bessounâ, et noutra terra no za
adi balhî d'ai bouné pràisé, et lou pan, Dieu sai béni,
ne nos a pâ manquâ. Ora, vo craîdé que voiitré dom-
bâlé von vo meltré lou burou su lo pan parce que
ie rinvêsson la terra çan déchu déso au lieu de la
déféré, parce queie couron la râie queman s'on l'écovàvé,

parce que vo pouaidé arâ avoué dou lsévô io on ein
arâi betàkatrou. Gran bein vo fassé! Se vo zai mé

quié que no n'in zu, vo n'arai pâ tru; vo fô lou vin à

la cava et lé bombounissé au gournai ; vo fô la robe de

dra et lé botta por la demeindze, et pu lé zimpou Bé-
nirau vo sarai se voûtré dombàlé pouonl vo paili lo

çan! ie vo lou cordrê bein. Mâ quan bein ma tséri dé
bou I'é méprejà, porrai bein êtré on iadzou regrélaie.

Les sociélés artistiques offrent l'inestimable avanlage
d'exciler l'émulation des jeunes talents et de les

engager à se produire en surmontant celle timidité qui
n'est que trop naturelle. C'élait la réflexion que nous
faisions jeudi en assistant à la charmante soirée donnée

par la Sociélé artistique et littéraire. L'aimable
cantatrice, M"e U., les jeunes et intelligents acteurs du
Barbier, nous ont bien montré ce qu'on peul attendre
des Vaudois, quelque bornés que certaines gens se

plaisent à les représenter.
Oui, l'art est cultivé au milieu de nous, quoiqu'on

en dise; l'éclat et la pureté de la voix de MIIe U. sont
le fruit de longues et pénibles études; l'enlreprise si
difficile déjouer le Barbier de Sèvìlle, que de répétitions,

que d'essais n'a-t-elle pas coûtés Trouver des

acteurs capables d'interpréter une œuvre aussi grandiose

et d'en senlir toules les beautés semble déjà à

peu près impossible. Eh bien ces acteurs se sont
trouvés, et, qui plus est, ils ont joué à Ia parfaite
satisfaction d'un auditoire assez exigeant. La finesse
railleuse de Figaro, la soile brutalité de Bartholo, l'hypocrisie

de Basile, l'amour juvénile du comte, la grâce de

Rosine, ont élé rendus avec un bonheur el un aplomb
qui feraient honneur à des artistes consommés.

Notons ici l'obligeance de la chapelle de St-Gall, dont
on connaît le mérite, et l'à-propos d'une poésie de
M. L. M., poésie que le Conteur imprimera bientôt,
nous l'espérons, et l'on aura une faible idée des

jouissances qu'ont éprouvées Ies membres de la Sociélé

artistique, même dans une salle trop élroile el chauffée
à 45 degrés.

Certes, le comité doit être satisfait de la seconde

soirée, et sans nul doute celles qui vont suivre ne lui
céderont en rien. J. B.

L. Monnet. — S. Cuénoud.

LAUSANNE. — IMPRIMERIE LARPIN PLACE DE LA PALUD, 21.
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